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CraTbs ocBsileHa IpobyieMe pelpe3eHTalUMM CeMaHTUUECKOI XapaKTepUCTUKIU
[J1arojia B CTPYKType peMapok Ibechl A. II. UexoBa «BUITHeBbIl cafi» U B ee aHIJIO0-
SI3BIYHOM IIepeBOJie C OIIOPOJ Ha CTAaTUCTUYECKYME MeTO/ bl KOPITYCHOM JIMHIBU-
CTUKU. ['71aT0JIbI IBISIOTCS BXKHBIM 3JIEMEHTOM APaMaTypru4eckoro TeKCra u
CJTYSKaT OOHUM U3 CTIOCOO0B BBHIPAKEHUS AMHAMUYHOCTY/CTATUYHOCTHU Y IMOIINO-
HaJIbHOCTY B PeMapOuYHO CTPYKType. ABTOPBI IPUXOAAT K BBIBOLY, UTO B I1epe-
Boze K. TapHeTT mo6upaeT SKBUBAJIEHTHbBIE TI0 3HAUEHUIO PYCCKUM T71arojiaM aH-
TJIMICKYe JIEKCeMBI, UYTO, B CBOIO OUepellb, CIIOCOOCTBYeT BepHO MHTepIIpeTaun
4YeXOBCKUX PeMapoK.

KitoueBble Cj10Ba: ceMaHTMKa, IJ1aroji, peMmapka, IpaMaTypruueckuii TeKCT,
A.TI. Yexos.

Ha ceromusiumuit [eHb IepeBo, IpaMaTypruueckux TeKCTOB ITPOI0JKAET IPUBJIEKATh BHU-
MaHMe KakK 3apybeskKHbIX, TAK ¥ OTeUeCTBEHHBIX (PMJI0JIOTOB, TMHTBUCTOB U IIEPEBOTUMKOB
BBUAY HEOJTHO3HAYHOCTY CMbICJIOHATIOJTHEHUS ¥ KOMIUIEKCHOCTY CTPYKTYPBI. [IpamMmaTypru-
yecKkoe Mpou3BeieHe 0 CBOE CyTY 06/1aJaeT 1[eJIbIM PSIIOM SI3bIKOBBIX M CTPYKTYPHBIX
0COOEHHOCTE, OTIMYAIIMX JaHHbBIA TUIT TEKCTA OT IPYTUX JIUTEPATYPHBIX SKAHPOB,

a MMEHHO: TMAJIOTMYHOCTD, MCIT0Ib30BaHMe CIIEHMYECKUX PEMapOK, HaIM4ye XapaKTepHOTO
pUTMa U TeMIIa ITOBECTBOBaHMS. [[MaIOTM ¥ MOHOJIOTM COCTAaBJISIIOT OCHOBY IpamMaTypruye-
CKOTO TEKCTA U SIBJISIOTCSI CBOETO PO/Ia «CBSI3YIOUIMM 3B€HOM», COEAVHSIONIMM BCe 3J1e-
MEHTBI CIIEHMYECKOT0 TeKCTa B eAVHYI0 CUCTEMY, UTO OIpeiesisieT aBTOPCKUIT 3aMbICe.

B cBOI0 ouepenib, peMapKy MpeACTaBIISIIOT CO007 0c06yI0 popMy ClIleHMUYeCKNX YKa3aHUit aB-
TOpa-ApamMaTypra, B KOTOPbIX COJePsKaTbCsI BaXKHbIE CBeIeHMSI OTHOCUTEbHO AeKopaluii
CIIEHbI, TIepeMellleHNii IepCOHasKel 1o CIleHe, BHEITHETO BMA M SMOLIMOHAIBHOTO COCTOSI -
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HUS TIepcoHakeit. Bce 3T mosicHsIIONIME 3/IeMEeHThI 00ecIeunBaloT eAMHO00pasye B MHTEP-
MpeTanyy TeKCTa ¥ OMOTaloT pekuccepam U akKTepaM MOHSITh, KaKMM 06pa3om He06X0-
IMMO TIOCTaBUTb ITbeCy Ha TeaTPaTbHOI CIIeHe.

B pamkax JaHHOTO UCCIeA0BaHNSI CYUTAEM BaKHBIM OCTAaHOBUTHCS HA pEMapOYHOM TEKCTe
i TAKOM €ero KJII0UeBOM 3JIeMeHTe, Kak I71aroj. YuyeHble oOpaijaiT ocob0oe BHMMaHMe Ha
pOJIb IJ1Iar0JIOB B peMapKax, IMTOCKOIbKY OHU SIBJISIFOTCSI OCHOBHBIM JIEKCUMYECKUM CPeICTBOM
BBIPKEHMST AMHAMMUYHOCTY Pa3BOPAUYMBAIOIIMXCS B pamMe coObITHii. [lepeBom npambl
BBy €e KOMILJIEKCHO IIPMPO/IbI TPeOYeT OT MEPEBOIUMKOB ITPUIIOKEHMS MaKCMMyMa yCH-
JIXiA, HalTpaBJIEHHBIX HA COXpPaHEeHMeE B IlepeBOfe CMbICJIOBOTO COJlEP>KaHMSI OPUTMHATIBHOTO
TeKCTa U MHAUBULYAJIbHO-aBTOPCKOTO CTWIS I1cbMa. Ha JaHHOM 3Tarie pa3BUTUS IMHIBU-
CTUYECKOI HAyKM U IlepeBONOBEeAeHMS MPAKTUUYECKM OTCYTCTBYIOT MCC/IeOBAHMSI, TTOCBSI -
I[eHHbIe aHA/IN3Y aIeKBAaTHOCTU TlepelauM Ha aHTJIMIACKUI SI3bIK CEMaHTUKU PYCCKUX T1aro-
JIOB, BCTPEUAIOUINXCS B peMapOYHbIX CTPYKTYpax ApaMaTypruueckmux pou3BeeHni, uTo
orpenensieT akTyaJIbHOCTb TeMbI CTaTby. MaTepuansom MccaeSoBaHus MOCTYKUIN ITbeca

A. II. YexoBa «BuirHeBbIli cagy» (1904) 1 aHII0SI3bIYHbINM BApMAHT ee IepeBOia, BbIIIOIHEH -
Hbiii K. l'apHeTrT B 1911 1.

Ha mpoTskeHuy MHOTUX TeCSITWIETH IpobJiemMa KiaaccupuuypoBaHusl PyCCKUX I/IarojoB
110 CEMaHTMUECKMM T'pyIIaM 06CyKaaaach B HAyUHbIX TPyAaX TAaKMX OTeYeCTBEHHbIX U 3a-
py6exkHbIX yueHbIX, Kak l0. [I. AnipecsH, JI. M. Bacunbes, P. M. T'aiicuHa, I'. A. 30/10TOBa,
W.T. Kasauyk, A. M. YentacoBa, b. JleBuH u fip. Taxke ObLIM ITPeAIIPUHSITHI ITOMTBITKYA I10 CO-
30aHUIO CJI0OBapeit, TMOCBSIEeHHbIX IJIarojaaM U UX JeJIeHUI0 Ha CeMaHTUYeCKye TPYIIIIbI.
CumuTaeM BaKHBIM YIIOMSIHYTb « TOJIKOBBIN CJIOBapb PYCCKMX IJ1aroyioB» [1], M3LaHHBIN M1O]
penakiiyeit COBeTCKOro 1 poccuiickoro auHreucta JI. I'. Babenko B 1999 r. [IpeumyiiiecTBom
JaHHOTO TOJIKOBOTO CJIOBapSI SIBJISIETCSI HE TOJIBKO ero 6oratoe cogepxkanue (25 000 riaaro-
JIOB), HO ¥ HajJInuye JOTIOTHUTE/IbHBIX CBeIeHu i (TUIIOBasi CeMaHTMKa, 6a30Bbie IJ1aroibl,
aQHIJIMIICKMEe 9KBUBAJIEHTHI, IPUMePbI U3 JIMTEPATypbl, COMTPOBOKIAIONINME KAKIYIO IJIaro/ib-
HYI0 eIMHUITY). ABTOPBI-COCTABUTEM TOJKOBOTO CJIOBApsl KIacCuPUIMpPYIOT pycCcKue Iia-
T'OJIBI IO TPEM OCHOBHBIM CEMaHTMUUECKUM MOJISIM: 1) IeiicTBUE U IesITeIbHOCTh; 2) ObITHE,
COCTOSTHME, KAYeCTBO; 3) OTHOIlIeHKe. [JaHHbIe ceMaHTUUYeCKMe I10J1s, B CBOIO ouyepenb, o/ -
pa3nesnsTcs HA MHOKECTBO CeMaHTUYeCKMX TTOATIoel 1 ganee rpyi. [lonaraem, 4To mo-
IoOHas Mepapxuueckasi OpraHm3alys rMo3BoJsieT copmyampoBaTh 60Jiee MOAPOOHYIO ce-
MaHTUUYECKYI0 KaaccubuKaluio pyccKoii riarojibHoO JT€KCUKN.

TBopuecTBo A. I1. YUexoBa, B T.4. ¥ JpaMaTypruueckoe, OTIM4aeTcss 60raTCTBOM M pa3HO006-
pasueM JIeKCMUYeCKOro coctaBa. B kauectBe maTepuaia ucciaenoBanus nbeca A. I1. Uexosa
«BuUIITHEBBII ca/i» BbIOpaHa He ciryyaiiHo. CTaTUCTUYeCcKoe MCCieJoBaHye TeKCUUeCKOTo
pa3HO06pa3ust mbechl «BUITHEBDIN ca/l» TTOKA3ajI0, YTO B ee TeKCTe IJIarojabHasl JeKCUKa yIo-

Tpeb6isieTcs valle APYTUX 3HaMeHaTelbHbIX YacTeil peun. ITO, B CBOIO OUepeb, IT03BOJISIEeT
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3aK/IIOUNTh, UTO B YEXOBCKOM JIpaMaTypruueckoM Mpou3BeeHUN «TJ1arojbl UrPaoT 0CO-
6€eHHO BasKHYIO poJib» [2, . 67]. CoBpeMeHHbIe TeXHOJIOTUM ITO3BOJISIOT ObICTPO M aBTOMATH-
3MPOBAHO MPOBECTU MpeABapUTEIbHYI0 00pab0TKy XyI0KeCTBeHHOro TeKcTa. Tak, ¢ TomMo-
b0 Mopdoornyeckoro aHanu3atopa MyStem [3] 66171 MpOBeleH rpaMMaTUUecKuit pa3bop
JIEKCMYECKUX eAVHUI], BKIIFOUEHHBIX B peMapKu IMbeChbl «BUIIHEBBIN caf». 3aTeM C ITOMOIIbIO
nporpammbl Microsoft Excel 661111 0TOOpaHbI ¥ ITOACUYNTAHBI TJIarOJIbHbIE eIMHUIIBI. OTMe-
TUM, UTO B Iibece «BuUIIHeBbI caf» cogepskaTcsl YeTbIpe TUIIa peMapouHbIX CTPYKTYP, a
MMEHHO: 1) BBOASIME PEMapPKU, «OTKPbIBAIOIME» TEMICTBUE IIbECh]; 2) BCTaBHbIE peMapKu,
SIBJISTIONLMECS] YaCThIO PEIUIMK ITepCOHaXKeit; 3) mpephiBaollie peMapKy, «pa3pbiBalolie»
IMAJIOTY TIepCOHAaKelt; 4) 3aBepIIaoIye peMapKy, pacoIoKeHHbIe B KOHIIE KaskKIoTo JIeii-
CTBMS IbeChl [4, c. 479].

[IpoBeeHHOE CTAaTUCTUUYECKOE MCCIelOBaHMe TT03BOJISIET BbISIBUTh B peMapKax «BuiiiHeBoro
caga» 617 rIarojbHBIX eIVHAILL, B UMC/I€ KOTOPBIX 45 eIMHULL PUXOAUTCS Ha JOJTI0 BBOMSI-
IUX peMapok, 366 eqMHUIL — BCTaBHBIX peMapok, 200 eAVHMIL — TIPePbIBAIOIINX PEMapOK,

6 eIVHNI] — 3aBepIIAIIIMX peMapoK. Kak BUIHO, BO BCTABHBIX peMapKaxX COAePKUTCS
HaMOOoJIbIIIee KOJIMYECTBO IVIaroJIOB, a MUMEeHHO 59.3% riaroiabHbIX equHMI. Ha mosrio mpepsbl-
BaIOIIMX PeMapOoK MPUXOIUTCS 32.4% I1aroaos, TOrAa Kak Ha JOJII0 BBOOSIINX U 3aBepIIai0-
X peMapok — 7.3% u 1% coOTBeTCTBEHHO. B 7a6,1. 1, cocTaB/IeHHO COIIaCHO Kaccudu-
Kauym JI. T. BabeHKO, IpeicTaB/IeHbl pe3yJbTaThl 15 BBICOKOYACTOTHBIX IJ1arojioB (B CKOOKax
YKa3aHO KOJIMYECTBO eqMHMNIL), TTI0/IeJIeHHbIX Ha TPU CeMaHTUYeCKMe TPYIINbI B YeThbIpex Th-
rax peMapOYHbIX CTPYKTYp Mbechl A. I1. UexoBa «BuIlllHEBbIN camy».

Kaxk BuIHO U3 Tab1. 1, ceMaHTUUECKME OIS «eiiCTBYE U NesSTeJIbHOCTb» U «ObITHEe, COCTOSI-
HJe, KaueCTBO» BCTPeUYal0TCs BO BCEX YeThIPeX TUIIaX PeMapOYHOl CTPYKTYPBI IbeChl «Buiil-
HEeBbIi cafi», TOTIa KaK I0JIe «<OTHOIlleHue» GUrypupyeT TOIbKO BO BCTaBHBIX U ITpepbIBal0-
mux pemapkax. [lonaraem, nmogo6Hoe siBieHKE MOXKET ObITh CBSI3aHO C HA3HAUEeHMEeM KaK-
IIOTO OTIeJIbHOTO TUIIA peMapOYHbIX CTPYKTYP. K mpumepy, aBTOpbI-ApamMaTypru UCIOb-
3YIOT BBOJSLIME U 3aBepIlalonie peMapKy [1JIsl ONMCaHUs CLieHbl, BpeMeHU M MeCTa Hauu-
HAIOLIErocs WM 3aBepIIAIOIIerocs: COObITHS, a TaKkKe IJ1s1 yKa3aHMs Ha MMOsIBIeHMe WIN YXOJ,
nepcoHaxeii. Takoro poja cBefeHMsI HOCSAT UCKIIOUUTENbHO MHGOPMALMOHHBII XapaKTep
", KaK IIPaBUJIO, JIULIEHbI SMOLMOHAIbHBIX ITPOSIBJIEHMIA. B CBOIO ouepenb, BCTaBHbIE U Ipe-
pBIBAKOLIME peMapKy MOTYT CYXUTb CPeACTBOM 151 BbIpaXKeHMsI SMOLIMI IIepCOHaxel 1
CII0COO0B MX B3aMMOJIECTBHUS APYT C APYrOM. B KomMuecTBEHHOM IJIaHe MOofo06Hoe sBje-
HIMe BbIpakaeTcsl CIeyIoIMM 00pa3oM: B Ibece «BUIITHEBbIN cal» TIaroJIbl «OeiCTBUS U Jie-
STebHOCTU» BeTpevaroTcs 201 pa3s (70,8%), rarosbl «ObITHSI, COCTOSTHMS, KAUeCTBa» —

29 pa3 (10.2%), rmarosl «OTHOLIEeHUS» — 54 pa3a (19%). CemaHTHUeCKOE TOJIe «IeiICTBIE U
IesITeIbHOCTb» BBICOKOYACTOTHO BO BCEX TUIIAX CTPYKTYp peMapok. CuutaeM BaskHbIM 00-
paTUTh BHMMaHMe Ha TOT aKT, YTO CEMaHTUUECKOe T0Jie «OTHOLIIeHMe» Yallle T0Jis «ObITHe,
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COCTOSIHME, KaueCTBO» BCTpeuaeTCsl BO BCTaBHBIX U IIpephIBAIOIIMX peMapKax. Jlanee pac-
CMOTPHUM HECKOJIbKO IIPMMEPOB pelipe3eHTaly CEMaHTUKIY PYCCKUX IJIaroJiOB B IIepeBOojIe
Ha aHTJIMICKUM SI3BIK.

Tab6muua 1

CraTuCTMKa IJ1aroJioB B peMapOYHbIX CTPYKTYpax nbechl A. I1. YUexoBa «BulllHeBbIN cag»

BBogsmme pemapKu

BcTaBHBIE peMapKu

IIpepriBaroniue pe-
MapKu

3aBepmiaionme pe-
MapKu

1. IeitcTBUe U nes-
TeJIbHOCTD:

BXOJIUTD (2)
urpars (2)
TaHLeBaTh (2)
BectH (1)
BO3BbIIATHCSA (1)
BOCXOAUTD (1)
BBIXOAUTS (1)
nepxartsb (1)

3a6pocuts (1)

2. BriTHe, cocTostHME,
KayecTBO:

cupets (2)
cnararth (2)
CTOUTD (2)
661BaTh (1)
ropets (1)

kmath (1)

1. eitcTBUe U nes-
TeJIbHOCTD:

yxogouTh (40)
uenoBars (20)
3eBaTh (8)

untu (8)

caautbcs (8)
HareBath (7)

IIUTH (6)
MIPUCTYIIMBATBCA (6)
HazmeBaTh (5)
rorisiaeTh (5)

2. BriTHe, cocTOsTHME,
KayecTBO:

B3IbIXaThb (6)

3. OTHOLIEeHHe:
cmesThes (18)
1akarthb (9)
06HMMATD (8)

rogaBarth (5)

1. eitcTBUe u mes-
TeJIbHOCTh:

BXOIOUTD (34)
yxonuTh (10)
urpats (8)

nptn (7)
MpOXOaAuTb (4)
TOKa3bIBaThCA (3)
cabIuaTthes (3)

TaHLEeBaTh (3)

2. BriTHe, cocrostue,
KayecTBO:

octaBaThbcs (5)
cupets (4)
OCTaHaBIMUBATHCA (3)
3. OTHOLIEHNE:
1akath (5)
06HMMATh (3)
nonasars (3)

cmesThes (3)

1. eitcTBUe u mes-
TeJIbHOCTD:

untu (1)
cabruarthbes (1)
JIONHYTL (1)

cty4darth (1)

2. BriTHe, cocrostHue,
KayecTBO:

3amuparts (1)

HacTtynats (1)

B cemaHTH4ecKoe 1oJie «IeicTBe U OesTebHOCTb», COIJIACHO TOJIKOBOMY CJIOBapIo

JI. T. BabeHKO, BXOAUT IPYIIITIa «IJIar0JIbl UCIIOTHEHUS XYI0KECTBEHHbBIX TPOU3BeIeHMI» C
TUIIOBOW CEMaHTUKO «...TAHIIEBATh (CTAHIIEBATh) MJIV UTPATH (ChITPATh) HA MY3bIKAJIbHOM
MHCTpyMeHTe...» [1, c. 401]. K npumepy, K 3TOV ceMaHTUUECKOI IpyIIIe B Ibece «BUlHeBbI
cafi» OTHOCSITCS [JIaroJIbl «UIPaTh» U «TaHIIEBaTh», BCTPEUalolIecs BO BBOASIIEI peMapKe Tpe-
ThEro JeiCTBYUS TIbeChI: «...MIPAET eBPEHCKIII OPKECTD <...> TAHLYIOT grand-rond...» 5, c. 314] /
“The Jewish orchestra ... is heard playing <...> they are dancing the grand chain...”[6, p. 214].

B anrnos3piuHoM BapuaHTe K. [apHeTT B KauecTBe MepeBOAa IpepjiaraeT IJ1aroibl o playu
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to dance. CornacHo onpeneneHusimM, faHHbIM B Cambridge Dictionary, riaron “to play”
o3HauaeT “to perform music on an instrument” [7] / «MCIIOTHATb MYy3bIKY HA MHCTPYMEHTE»
[mepeBon Haw — £. M., B. B., A. K], Torga kak riaros “to dance” — “to move the body and
feet to music” [7] / «gBUraThCS B TAaKT My3bIKe» [rlepeBof Hall — £. M., B. B., A. K]. [lona-
raeM, 4YTo aHIJIMIICKME SKBUBAJIEHTHI JOCTATOYHO TOYHO Iepea0T 3HAUeHMe PYCCKUX T1a-
roJyioB. Takum 06pa3om, B IIepeBOJHON BBOASIIEN peMapKe TPeThero AeiCTBus IepesaeTcs
MpasgHNYHasl, TOp)KeCcTBeHHast aTMocdepa, HaroJTHeHHast My3bIKOi 1 ITapHbIMM TaHI[AMUA.

B cemaHTHUecKoe 10Jie «ObITHe, COCTOSIHME, KaueCTBO» BXOIUT I'PYTINa «IJIarojibl peKpaiie-
HUSI IeACTBYS, OBITHSI, COCTOSIHUSI» C TUTIOBOJ CEMaHTUKOI «...[IPEKPaTUThb YTO-I. ... TIpe-
pBaTbCs B CBOEM TeueHuu, xone» [1, c. 473]. K 3Toit ceMaHTMUECKO IPYIIIe MOKHO OTHECTHU
IJIaroJi «3aMupaTh», BCTPEUaIoLMiiCsl B UeTBEPTOM JIeiCTBUM «BUIITHEBOTO cafia»: «...3BYK ...
3amupaommi ...» |5, c. 350/ “A sound ... dying away...”[6, p. 246]. B naHHOM mIpuMepe cJIo-
BodopMa 3amuparoLyHi BCTpedaeTcs: B Gopme MpUUacTusi HACTOSIIEro BpeMeH!, 06pa3o-
BAHHOTO OT IJIarojia «3aMupaThb», U UCIIOIb3YEeTCS B 3HAUEHUY MOCTEIeHHOTO MpeKpalleHus
(3aTuxanus) 3Byuyanus. B kauectBe nepesoga K. 'apHeTT npep iaraeT ¢bpa3oBblii I71aros

to die away, koTopblii, cornacHo Cambridge Dictionary, ucro/sib3yeTcsi B 3HaUeHUU

“If something, especially a sound, dies away, it gradually becomes reduced...” [7] / «ecnu
YTO-TO, 0COOEHHO 3BYK, 3aTUXAET, TO OH IMOCTEIIEHHO CTAHOBUTCS MeHee CIIBIIIMMbIM...»
[mepeBop Hawt — F. M., B. B., A. K.]. B ianHOM nipuMepe npefoxkeHHbili K. [apHeTT aHrnmii-
CKMi1 9KBMBAJIEHT BeChbMa TOYHO MepeaeT 3HaueHue IJ1arojia «3aMmupaThb», OCKOIbKY B ce-
MaHTMKe 000X I/1aroIbHbIX JIEKCEM KOAMPYeTcs MHPOpMaLus 0 MOCTelIeHHOM 3aTUXaHUM
3ByKa. Kak BUIHO, B peMapKax BBOJISIIIIETO ¥ 3aBepIIaAIoNIero TUIOB «BUIITHEBOTO cafia», Mo-
MMMO IJIar0JIOB «IeVCTBUS U JesSTeIbHOCTI», HEPEIKO MOTYT BCTPEUaThCs IJIarojbl «ObITHS,
COCTOSIHMSI, KaUeCTBa», KOTOPbIe COOOIIAIOT YMTATENSIM, TeaTPaJbHbIM PEKMCCEPAM U aKTe-
paM 0 HeKOTOpOM ¢aKTe CYIeCTBOBAHMS COOBITHS, €T0 AMHAMUYHOCTM/CTATUYHOCTY U CTe-

IIEHU ITPOABJ/IEHNSA, UTO TAKXKE B TIOJTHOM Mepe 1epeagaHo B IlepeBoae.

B cemaHTHUecKoe IoJie «OTHOLIeHMEe» BXOAUT TPYIINA «TJIaro/ibl BHEITHETO ITPOSIBJIEHMSI OT-
HOILEeHMS» C TUIIOBOI CEMaHTUKOM «IIPOSIBIATD (IIPOSIBUTD) KaKoe-JI. OTHOLIeHNe K KOMY-JI.
’KecTaMu, MUMMKO¥, 3ByKaMU, IBMKEHUSIMU...» [1, ¢. 599]. 3ameTuM, YTO I/1aroJibl «OTHO-
IIeHUST» XapaKTepHbI TOJIBKO IS peMapoK, SIBJISIOIINXCS YaCThbI0 PeIIUK IepcoHaxkeit
nbechl. K mpumepy, B ceMaHTUUYECKYIO TPYITIY «IJIar0JIOB MPOSIBJIEHNS] BHEIITHETO KaUeCTBa»
BXOJTUAT TJIar0JT «IIaKaTh», KOTOPbIit K. [apHEeTT mepeBOAUT ¢ TTOMOIIbIO IBYX Pa3HBIX IJIa-
TOJIbHBIX JieKceM. B perinke PaneBckoii: 1) «4 1yr crrara, korga 6p11a MajaeHbKoA. .. (ID1a-
yer.)» 5, c. 272]/ “I used to sleep here when I was little... (Cries.)” 6, p. 175]; 1 B peruinke
®upca: 2) «Terneps xotp i iomepers... (Ilnaver ot pagocri.)» (5, c. 277/ “Now I can die.
(Weeps with joy.)”[6, p. 180]. AHIIIMIiCKMe Tarobl fo cry i to weep SIBISIIOTCSI CMUHOHMMaMU
u B csioBape Cambridge Dictionary o3HauawoT cienyoiiee: “to cry” — “to produce tears as the
result of a strong emotion” [7] / «BbI3bIBaTh CJI€3bl BCJIECTBIE CUIbHBIX 3MOLIMIi» [[TepeBOf,
Haul — £. M., B. B., A. K]; “to weep” — “to cry tears” [7] / «Il;1aKaTh CO cjie3aMu» [1€peBOf,
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Ham — E. M., B. B., A. K]. Kak BUAHO, MeKAy IBYMSI aHTIMICKUMU JIeKCeMaMy B GpUTaH-
CKOM CJIOBape CYyILeCTBYET OIlpeieieHHas pa3HMUIIA B Iiepeave CTeIeHM ITPOSIBIEHUST Aeii-
CTBUSI, B YaCTHOCTH, B IIPOSIBJIEHMM SMOLIMOHAIBHOCTH. [Tosaraem, 4To pasindme B yIo-
TpebieHM TaHHBIX TJIarojI0B MOKHO IMPOCIEANUTDb Ha IpUMepe aHa/In3a UX KOJUTOKALIUIA.
O6patumcs kK Koprycy coBpeMeHHOTr0 aMepMKaHCKOTO aHT/miickoro sidbika (COCA) u ¢ 1o-
MoOIIbIo TToucka “collocates” ornpemenamM 4aCcTOTHbBIE KOJUIOKALIVM «IJIAroJ1 + Hapeuye» C Ij1a-
roJIbHBIMM eguHUIIaMu “to cry” u “to weep”. IIpoBemeHHbIN aHAIN3 KOJUIOKALMI ITOKA3bI-
BaeT, UTO C [JIarojioM “to cry” vaiile BCcero UcIoib3ywTes Hapeuns: “loud” (rpomko), “hard”
(cunbHO), “suddenly” (HeosxkuganHo), “softly” (msirko), “hysterically” (mcrepuuHo), Torna
Kak c rjaroiioM “to weep” — “openly” (oTkpbiTO), “quietly” (TMx0), “gently” (Msirko),
“silently” (6e33ByuH0), “uncontrollably” (6eckoHTpobHO) [8]. MOKHO cHenaTh BBIBOI, UTO
pasHuIla MEeX]y I1arojibHbIMM JieKceMaMy COCTOUT B TOM, UTO IJIaroa “to cry” yvarie uc-
TMOJIb3yeTCS] B KOHTEKCTEe BHEIIHEero MposIBJIeHMS] CUJIbHBIX (TPOMKNX) SMOIMOHA/IbHBIX T1e-
pexkuBaii, Torga Kak riaarosa “to weep” mpMMeHSIETCS B TeX CyJasix, KOTJa pedb UAeT O 3Ha-
YUTEIbHO 60Jiee SPKOM, HO, BO3MOXXHO, CKPBITOM 3MOIMOHA/IbHOM ITPOSIBJIEHMM UYBCTB.
AHanu3upys BbIllIeCKa3aHHOE, MOXKHO 3aK/IIOUNTh, UTO B TIEPBOM IIpUMepe IepeBoja C Mo-
MOIIIbIo JiekceMbl “to cry” K. ['apHeTT nepeaeT JerkOBeCHOCTb Meuaiy B MPOIUTUPOBAHHOM
paHee peruiMke PaHeBCKOI, TOJBKO YTO BepHYBILeics B Poccuio oMo, B CBOe IOMeCThbe,
Ioc/ie MHOTMX JIeT XXu3Hu Bo @paHiumu. Bo BTopom npumepe, HAIIpOTUB, C IIOMOIIbIO JIeK-
cembl “to weep” K. l'apHeTT mocTapasach yCMJINTD B peruinke @upca OTTEHOK MCKPEHHOCTH,
MPUIAaB HEKOTOPYIO TPOraTeJIbHOCTh SMOLIMSIM, BbI3BAHHBIM BO3BpallleHMeM JOMOI ero Xo-
3s1/iKy PaHeBCKOJA.

Takum 06pa3oMm, MpoBeAieHHOe MCCaeq0BaHMe pelipe3eHTal CEMaHTUKM IJ1arojia B CTPyK-
Type peMapok Mbechl A. [1. YexoBa «BulliHeBbIN caf» ¢ ONIOPOJ Ha CTAaTUCTUYECKME METOIbI
KOPITYCHOJ JIMHTBUCTUKM I10Ka3aj10, YTO B JpaMaTypruyeckoM TeKCTe IJ1arojibl C CeMaHTU-
KO «IefiCTBME U NeITebHOCTb» UCIO0JIb3YIOTCS B 70,8% cilyyaeB BO BCeX TUIIAX CTPYKTYP
pemMapok. ['71aronsl ¢ CEeMaHTUKOM «OTHOILIEHWE» BCTPEUarTCs HAMHOTO pexxe — B 19% ciy-
yaes. [Ipy 3TOM JaHHOE CeMaHTUYeCKOe MoJie TIPeACTaBJIeHO TOJIBKO BO BCTABHBIX U MPEPHI-
BalOIIMX peMapKax. B cBow ouepefb, I71arojibl C CEMaHTUKO «ObITHE, OTHOIIIEHMEe, Kaye-
CTBO» UCTIONB3YIOTCA B 10.2% cirydaeB BO BCeX YeTbIpeX peMapOYHbIX CTPYKTypax. [lona-
raem, 4To B JaHHOM CJIy4yae IpyMeHeHe MeTOA0B CTaTUCTUYECKOrO aHal/3a I71aroyios, UC-
TM0JIb3yeMbIX B peMapKax, «CIIoCOOCTBYeT 6oJiee TOUHOMY IMTOHUMMAaHUIO CTPYKTYPbI OPUTH-
Hasa» [9, c. 135]. Ha Ham B3r/s11, @yHKIMM peMapoK U UX pacIiojoskeHue B ApaMarypruue-
CKOM TeKCTe BJIMSIeT Ha BbIOOP IJ1aroJioB € TOV MM MHO ceMaHTHKo. Kak mokasas aHain3
pernpeseHTalMM CEMaHTUKY PYCCKOTO I71aroJjia B aHIVIOSI3bIYHOM IepeBoze, K. l'apHeTT nof-
O6upaeT TakMe aHIVINIICKME SKBUBAJIEHTbI, KOTOPbIE CITOCOOHBI OCTATOYHO TOYHO MepenaTh
BCIO TIOJIHOTY 3HaY€HMSI PyCCKUX I71aroioB. Vcronb3yemas B CTPYKType peMapoK I71aroJib-
Hasl IeKCMKa UTPaeT BasKHYIO POJIb B MHTEPIIPeTaI PEIUITMEeHTOM 0COObIX YKa3aHMil aB-
TOpa-Apamarypra, IOCKOJAbKY OHM CIYKaT KI0YeBbIM 3/IeMEeHTOM BbIpaXKeHUSI JMHAMUYHO-
CTU/CTaTUIHOCTYU U SMOLIMOHAIbHOM HACBIIEHHOCTY CIIEHMYECKOro AeincTus. [Ipuanmas
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BO BHMMaHIS JaHHbIE 0COOEHHOCTU ApaMaTyprum, iepeBoauYnKy Ba’>KHO JOCTaATOYHO TOYHO

repenaTh CEMaHTUKY PYCCKMX I71ar0jI0B, TaK Kak B MHOM C/Tyyae aBTOPCKOe BUIeHMe Jieii-

CTBUTEJILHOCTY MOXKET OBbITh MICKa3KEHO B repeBoge.
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The article is devoted to the problem of representation of the Russian verb’s se-
mantic characteristics in the structure of stage directions of A. Chekhov’s play
“The Cherry Orchard” and in its English-language translation version based on
statistical methods of corpus linguistics. Verbs are an important element of a dra-
matic text and serve as one of the means to express dynamics/static and emotional
effect in the stage directions’ structure. The authors conclude that in the transla-
tion C. Garnett selects English lexemes equivalent in meaning to Russian verbs,
which, in turn, contributes to the correct interpretation of Chekhov’s stage directions.

Keywords: semantics, verb, stage direction, dramatic text, A. Chekhov.



